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Наиболее распространенным языковым средством, используемым в ком-
плиментарных высказываниях в социальных сетях, являются лирические 

эпитеты. Их преобладание объясняется тем, что целью лирических эпитетов 
в комплиментах становится выражение теплого отношения адресата к адре-
санту: внимания, симпатии: 1. Your looks are a timeless classic! 2. What a lovely 
poem 3. He seems like such an articulate, passionate, and kind person. Для 
усиления эффекта лирические эпитеты-прилагательные часто употребляются 
в сравнительной и превосходной степенях: 1. Life is so much sweeter now that 
you’re in it. 2. This my most favorite band ever. 

Авторы комплиментов также используют сравнение. В связи с тем, что 

комплимент – это высказывание, содержащее положительную оценку в адрес 

собеседника или в адрес третьего лица со стороны говорящего, элементы 

сравнения часто включают положительные стереотипы: Granted she is a rich 
celebrity, she comes off like a mom showing her home. 

Особой выразительностью в комплиментах социальных сетей обладает 

метафора, которая компактно и образно передает чувства. В предложении 

Girlie, you are the music industry исполнительница сравнивается с музыкаль-
ной индустрией, что намекает на ее невероятный успех. В предложении Well, 
he is a hufflepuff, after all автор комментария ссылается на произведение 
«Гарри Поттер», намекая на то, что адресат комплимента обладает такими же 

личностными качествами, как и представители факультета Пуффендуй в дан-
ном произведении. 

Гипербола в комплиментах представляет собой преувеличение качеств 

и достоинств адресата: 1. I could listen to him talk for hours. 2. You make me 
want to read anything and everything you ever talk about. 

Пользователи социальных сетей активно используют в постах жаргон-
ную лексику, языковые сокращения или современные высказывания, выра-
жающие признательность и восхищение, например, такие обращения, как 

girlie, bestie, queen, legend и icon. Отдельного внимания заслуживает глагол 
slay, который в социальных сетях приобрел новое значение. Он используется 
для похвалы человека, чтобы обозначить, что адресат комплимента прекрас-
но с чем-то справляется: She totally slayed this performance. 

Таким образом, в комплиментах используются средства вербализации 

с яркой позитивной стилистической окраской с целью усиления экспрессии, 
желания вызвать положительную реакцию. 
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О ВЕРБАЛИЗАЦИИ КОМИЧЕСКОГО 
В АНГЛОЯЗЫЧНОМ ПУБЛИЦИСТИЧЕСКОМ ТЕКСТЕ 

 
Исследование языковых средств комизма, используемых в публицис-

тическом стиле, осуществляется на материале англоязычных статей элек-
тронной прессы о деятельности Джо Байдена на посту президента США. 



335

Большим комическим потенциалом в англоязычных произведениях

обладает сленг, так как он порождает несоответствие как в звучании, так

и в форме слова. Сленг имеет тенденцию обыгрывать либо комическое звуча-
ние, либо метафорическое несоответствие, которое подразумевает автор,

либо же и то, и другое. Например, full of beans в значении ‘энергичный’: Old
Joe is still full of beans. Сочетание фразы full of beans со словом old выражает
иронию. Сленг также является показателем разговорной речи, обладая гру-
бым и в то же время шуточным оттенком: In a speech, the President seems to
say: “There’s not a single solitary Biden man that is younger than any Biden
woman”. “I don’t know what that means, I’m not fluent in gibberish,” Ms Panahi

said.
В английском языке под словом oronym, которое ввел в употребление

английский писатель Гайлс Брандрет, подразумевают паронимичные комби-
нации слов, которые одинаково звучат, особенно в беглой речи, но имеют
разные значения. Answering Yes to the poll question: “do you approve of Biden’s
job as President so far” is like saying “Yes! denial is a river in Egypt” – здесь
происходит игра слов denial – the Nail, основанная на схожести звучания, что
порождает комический эффект.

При написании комических текстов авторы прибегают к использованию
метафоризированной лексики, зачастую это прилагательные, глаголы и наре-
чия: 1. At age 79, Biden looks the part of the oldest chief executive in American
history as restless younger Democrats eye fresh leadership. Здесь автор
намеренно использует сочетание слов the oldest, restless, young и fresh, как бы
противопоставляя их друг другу. 2. Biden’s weak public standing has begun
ticking slightly up. Democrats on the 2022 ballot have gained more ground from
anger over the conservative Supreme Court’s decision to end the constitutional
right to abortion. В этом примере автор выражает сарказм, используя такие
сочетания, как weak public standing и tick slightly up.

Еще одним интересным приемом создания юмористического эффекта
является персонификация – перенесение признаков и свойств человека на
неодушевленные предметы и отвлеченные понятия: 1. Gas prices, which
wounded Biden when they spiked, have declined for two months. 2 Though Pr.
Biden admitted that he has not yet have time to visit the southern border, his
approval rating has.

Таким образом, вербализация комического происходит как на лексиче-
ском, так и на текстовом уровне.

           

                                                 
                                                    

                                                                  
                                                                    
                                                                  
                                                                       


